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0  引言
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表1  贻贝足丝蛋白中的13种蛋白质
Table 1  Thirteen kinds of proteins in mussel foot protein

	蛋白名称
	分子量/kDa
	位置
	参考文献

	Mfp-1
	108
	足丝纤维外鞘
	[18]

	Mfp-2
	45
	足丝盘
	[19]

	Mfp-3F
	5~7
	足丝盘与基底的交接处
	[20]

	Mfp-3S
	5~7
	足丝盘与基底的交接处
	[19]
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	[21]

	Mfp-5
	11
	足丝盘与基底的交接处
	[14]
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	内核、足丝纤维
	[10]

	PTMP-1
	50
	足丝纤维
	[24]

	TMP-1
	56.5
	足丝纤维
	[23]
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